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Horario de la Oficina Rectoral 
De lunes a sábado    10 am a 3 pm 
Rectory Office Hours: 
Mondays thru Saturdays   10 am to  3 pm 
 

Sacraments: Baptisms, & Matrimonies by appt.      
Sacramentos: Bautismos, y matrimonios por cita                        
 

Confessions: 4:30 pm -5:00pm  Saturdays,                              
Before and after Mass and by request.  
Confesiones :   4:30 pm - 5:00 pm los sábados                          
Antes y después de la Misa y por solicitud            
 

Special Devotions -   Devociones especiales 
First Saturday – Primer Sabado    
Our Lady 9:00am Mass, Novena and Benediction     
Saturdays, and Wednesdays 
Our Lady of Mount Carmel Novenas  after 9am Mass 
Third Saturday  -  Tercer Sabado 
Haitian Mass  10:00am  in Creole French 
 

Parish Societies: Holy Name, Legion of Mary,  
Regina Caelli, Jesús es La Roca, Santo Nino De Cebú  
 
 
 

 
Websites: www.mountcarmelshrine.com and www.olmtc.org         FACEBOOK: Pontifical Shrine of Mt. Carmel 

 

MASS SCHEDULE  HORARIO DE MISAS 
Saturday - Sabado 

9:00 am Various 
Languages 

Varios idiomas 

4:00 pm Sunday Vigil, 
English 

Vigilia Del domingo, 
inglés/ język angielski 

5:30 pm Sunday Vigil, 
Spanish  

Vigilia del domingo, 
español 

Sunday - Domingo 
8:00 am Spanish español  
9:15 am  English Inglés/ język angielski 

10:30 am Latin-Tridentine Latín-tridentino 
12:00 noon Spanish español 

1:00 pm English Inglés/ język angielski 

2:30 pm Polish Polaco/ Polskie 
Weekdays - Dias de semana 

7:00 am English Inglés/ język angielski 
9:00 am Various 

Languages 
Varios idiomas 

 

Religious Articles Gift Shop:  Open  on Saturdays and 
Sundays during Mass Times. For any Special Occasions, & 
Placing orders please call: Pam Pisacano – 1-917-865-0142     



 

MASS INTENTIONS:                          October 24, 2021 – October 31, 2021 
SATURDAY, October 23 

    9:00 +Joseph Rizzo by Josephine Latorre 
    4:00 +Agatino Latorre   by Josephine Latorre  
    5:30 Thank you, Our Lady of  Mount Carmel for Patrick by Mom 

SUNDAY, October 24    30th Sunday of Ordinary Time -  22nd  Sunday after Pentecost    
 8:00 Bendiciones a la persona que donó un hígado a Miriam Hernández de la Familia Hernández 

    9:15  +Rose and Anthony Sica by Joanna and Anthony 
  10:30  Blessings for the Iconnel Family by Zenobia Zielinska 

12:00 Rafael Alvadado  de Francisca Gonzalez 
    1:00  +Salvatore Oddo  by Anthony and Family 
    2:30 Thanksgiving to OLMC & Healing for the Jean Baptiste Family   

MONDAY, October 25 
    7:00 Pro Populo  
    9:00 Thanksgiving From Marie G Francois 

TUESDAY, October 26 
    7:00 All Souls in Purgatory  
    9:00 Michael Francis Reali (Living) by Michael & Lisa Reali 

WEDNESDAY, October 27 
    7:00 All Souls in Purgatory  
    9:00 Six members of Louis Gozzola  

THURSDAY, October 28 
    7:00 All Souls in Purgatory   

9:00  Thanksgiving to Saint Jude From Marie G. Francois 
FRIDAY, October 29 

7:00 +Diane O’Toole, John Ward, Jr.; Ernest John Figueroa by Christine O’Connor 
9:00 Blessing, Healing, Light-intercession from the Virgin Mt. Carmel for Joseph Previl [English] 

SATURDAY, October 30 
    9:00 +Diane O’Toole, John Ward, Jr.; Ernest John Figueroa  by Christine O’Connor 
    4:00 Yvica & Antonio Moise   by Family  
    5:30 +Willy Previl – rest of his soul and intercession of OLMC by son Joseph Previl 

SUNDAY, October 31       31th Sunday of Ordinary Time  -  Christ the King 
 8:00 +Serafino Polanco  de Yesenia Martinez 

    9:15  Saint Anthony  by Elso 
  10:30  For intronization of Jesus Christ as a King of us all   
12:00 +Zaida Quinones  de Frank Quinones 

    1:00  Happy Thanksgiving to OLMC   by Jean Edouard Desmornes 
    2:30 Za intronizację Chrystua Króla 

 

Weekdays, the Church will close at 10am for 
cleaning after the 9am Mass.  
Saturdays: The Church opens 7:30am until 
10:00am then at 3:00pm until the end of the  of the 
Spanish Vigil Mass (note new schedule). 

Los días de semana, la Iglesia cerrará a las 10am para 
la limpieza después de la misa de las 9am.  
Sábados: La Iglesia abre de 7:30 a.m. a 10:00 a.m., 
luego a las 3:00 p.m. hasta el final de la Misa de Vigilia 
en español (tenga en cuenta el nuevo horario). 

Sunday Vespers (Evening Prayer) Join us every Sunday at 4:30pm for evening prayers according to the 1962 missal 
together with eucharistic adoration and benediction 
NEW: ENGLISH SPEAKING LEGION OF MARY – anyone wishing to join the English Legion of Mary, 
active or Auxiliary please email James at essecumvideri442@gmail.com 
 

 



WEEKLY NEWS AND ANNOUNCEMENTS:  

DIVINE SERVICES AT OUR LADY OF MOUNT CARMEL SHRINE 
 Servicios Divinos en el Santuario de Nuestra Señora del Monte Carmelo 

Legión de María Præsidium Reina Del Universo - han continuado sus oraciones del santo rosario 
después de las misas semanales de las 9 am y han continuado sus reuniones.  

Los martes, El grupo de oración continúa sus reuniones los martes de 7pm a 9:15 pm en el Salón Parroquial Esperamos verlos 
allí. 

El primer martes, cada dos meses, El grupo, Jesús es La Roca patrocina una misa de sanación a las 7:30 pm en la Iglesia. 
 La próxima misa de sanación será el martes 7 de diciembre. 

Los jueves después de la misa de las 9 am hay oración silenciosa en adoración a la Santa Eucaristía. 
Mondays through Saturday,  
3 p.m. to 4 p.m. for the Holy Rosary 
Doors will open at our 115 Street Entrance only for the 
Holy Rosary Mondays through Friday  

De lunes a sábado, 
de 3 p.m. a 4 p.m. para El Rosario Santo 
Las puertas se abrirán a nuestra entrada de la calle 115 sólo 
para el Santo Rosario lunes a viernes 

 

October 2021/octubre de 2021 
MONTH OF THE HOLY ROSARY/ MES DEL SANTO ROSARIO 

Children’s Religious Instruction Program  
2021-2022 

LATE REGISTRATION- last chance 
OCTOBER 31 

AT THE PARISH HALL underneath the church 
10:30 AM-12 NOON 

WE HAVE LIMITED SPOTS AVAILABLE  FOR NON-REGISTERED 

PARISHIONERS AND OTHERS 
We need a letter from your parish giving you permission to attend classes at 
Our Lady of Mt, Carmel. 
The Registration fee of $25.00 will be collected on those days.  
If you are registering the student for Holy Communion, please provide a copy 
[NOT ORIGINAL] of the child’s Baptism certificate.   
If you are registering the student for Confirmation, please provide a copy  

[NOT ORIGINAL] OF  the Baptismal and First Holy Communion 
certificates.  

Programa de Instrucción Religiosa para Niños 
 2021-2022 

REGISTRO  TARDE -última oportunidad 
31 DE OCTUBRE 

EN EL SALÓN PARROQUIAL debajo de la iglesia 
10:30 AM-12 MEDIODÍA 

TENEMOS CUPOS LIMITADOS DISPONIBLES PARA FELIGRÉS 

NO REGISTRADOS Y OTROS 

Necesitamos una carta de su parroquia dándole permiso para asistir a 
clases en Nuestra Señora del Monte Carmelo. 
La tarifa de inscripción de $ 25.00 se cobrará en esos días. 

Si está inscribiendo al estudiante para la Sagrada Comunión, 
proporcione una copia [NO ORIGINAL] del certificado de bautismo 
del niño. 
Si está inscribiendo al estudiante para la Confirmación, proporcione una 
copia   [NO ORIGINAL] del certificado de Bautismo y de la Primera 

Comunión. 
November 2021 

Monday, November 1, All Saints Day 

7:00 A.M. Latin Low Mass 1962 Missal 
7:45 A.M. Latin Low Mass 1962 Missal 
9:00 A.M. English Mass 
3:00 P.M. Holy Rosary and Divine Mercy Chaplet 
6:00 P.M. Spanish Mass 
7:00 P.M. Latin Missa Cantata 1962 Missal 

 

Noviembre de 2021 
Lunes 1 de noviembre, día de Todos los Santos 

7:00 A.M. Misa Rezada, Latín, Misal 1962 
7:45 A.M. Misa Rezada, Latín, Misal 1962  
9:00 A.M. Misa en Inglés 
3:00 P.M. Santo Rosario y Coronilla de la Divina 

Misericordia 
6:00 P.M. Misa en Español 
7:00 P.M. Misa Cantada, Latín Misal 1962  

Tuesday, November 2, All Souls Day 
7:00 A.M. Requiem Latin Low Mass 1962 Missal 
7:45 A.M. Requiem Latin Low Mass 1962 Missal 
9:00 A.M. Requiem Mass, English 
3:00 P.M. Holy Rosary and Divine Mercy Chaplet 
6:00 P.M. Spanish Mass 
7:00 P.M. Requiem Latin Missa Cantata 1962 Missal 

Martes 2 De Noviembre De 2021 
7:00 A.M. Misa Rezada de Requiem, Latín, Misal 1962 
7:45 A.M. Misa Rezada de Requiem, Latín, Misal 1962  
9:00 A.M. Misa de Requiem, Inglés 
3:00 P.M. Santo Rosario y Coronilla de la Divina Misericordia 

6:00 P.M. Misa en Español 
7:00 P.M. Misa Cantada, Latín Misal 1962, 

 
 
 



Pastor’s Message Mensaje del pastor 
October 24, 2021 24 de octubre de 2021 

30th  Sunday of Ordinary Time  
22th  Sunday after Pentecost 

XXX Domingo del Tiempo Ordinario 
 22° Domingo después de Pentecostés 

Let’s look at some important dates in the Catholic calendar for 
this week.  Working backwards, we have November 2, Feast of 
All Souls.  We are encouraged to participate in the many 
requiem Masses for our beloved dead, and, for strangers, lest 
they have no one to pray for them. All Souls refers to Saints, 
not quite in Heaven yet. Had they been condemned to Hell, 
there would be no point in praying for them, as their judgement 
has been sealed by God.  We pray for those in Purgatory, that in 
God’s infinite Mercy, they may move to the fullness of being 
with God.  It is important that we maintain our prayers for these 
souls, as more than likely, we will need prayers ourselves when 
our time comes.  It is also an act of Charity; we pray for some 
unknown soul to be released from Purgatory.  Our one Mass 
intention, our one prayer may gain us an intermediary in 
Heaven, who will remember us to the Lord.  On November 1st., 
we celebrate the Feast of All men and women whose lives have 
been exemplars, and now are reaping the joys of a good life 
lived.  They are known only to God, but Saints.  This is not 
necessarily those whom we know such as Saint Anthony, or St. 
Therese of the little flower, but for those common ordinary, are 
equal as any named Saint.   Again, knowing that they exist is 
another joy for us, and an inspiration to which we aspire.  The 
previous day, the Vigil of All Saints, All Hallows Eve, 
commonly known as Halloween is often misunderstood.  It has 
been coopted by commercial interests, and perhaps the devil 
himself.  It originated as a Celtic festival, which celebrated the 
closeness of the dead to the living at this time.  Demon 
costumes were worn to confuse the spirits who might wish to 
harm the living, by thinking they had passed one of their own.  
It was also a time to beg for food door to door from the 
harvests.  The early Christian church made this a Holy Evening, 
a vigil, to celebrate the coming All Saint festivals.  This 
developed into Halloween as we know it.  However, to this day 
the choice of costuming can bring one closer to evil.  In our 
youth, children went out alone.  Due to safety concerns, 
families are costuming together.  It is time we moved to restore 
our Christian tradition.  A better choice of costuming would be 
an Angel, or Saint, or to a lesser extent a super hero, or political 
figure known for good.  Even so, attending a Vigil Mass prior 
to trick or treating with the family, even in full costume, will 
call to mind the Christian side of this holiday.  We cannot let 
these days, which are a celebration of our Catholic heritage be 
taken from us.  Rather we should continue to enjoy them, and 
use them as a vehicle to get closer to God. 

Veamos algunas fechas importantes en el calendario católico para 
esta semana. Trabajando al revés, tenemos el 2 de noviembre, Fiesta 
de Todas las Almas. Se nos anima a participar en las muchas misas 
de réquiem por nuestros amados muertos y, por los extraños, para 
que no tengan a nadie que ore por ellos. Todas las almas se refieren 
a los santos, aún no en el cielo. Si hubieran sido condenados al 
infierno, no tendría sentido orar por ellos, ya que su juicio ha sido 
sellado por Dios. Oramos por aquellos en el Purgatorio, que, en la 
infinita Misericordia de Dios, puedan moverse a la plenitud de estar 
con Dios. Es importante que mantengamos nuestras oraciones por 
estas almas, ya que lo más probable es que nosotros mismos 
necesitemos oraciones cuando llegue nuestro momento. También es 
un acto de caridad; rezamos para que algún alma desconocida sea 
liberada del Purgatorio. Nuestra única intención de Misa, nuestra 
única oración puede ganarnos un intermediario en el Cielo, que nos 
recordará al Señor. El 1 de noviembre celebramos la Fiesta de 
Todos los hombres y mujeres cuyas vidas han sido ejemplares y 
ahora están cosechando las alegrías de una buena vida vivida. Son 
conocidos sólo por Dios, pero son santos. No se trata 
necesariamente de aquellos que conocemos como San Antonio, o 
Santa Teresa de la florecilla, pero para los ordinarios, son iguales 
que cualquier santo nombrado. Una vez más, saber que existen es 
otra alegría para nosotros y una inspiración a la que aspiramos. El 
día anterior, la Vigilia de Todos los Santos, la víspera de Todos los 
Santos, comúnmente conocida como Halloween, a menudo se 
malinterpreta. Ha sido cooptado por intereses comerciales, y tal vez 
por el mismo diablo. Se originó como una fiesta celta, que celebraba 
la cercanía de los muertos a los vivos en esta época. Se usaban 
disfraces de demonio para confundir a los espíritus que podrían 
desear dañar a los vivos, al pensar que habían pasado por uno de los 
suyos. También era un momento para mendigar comida de puerta en 
puerta de las cosechas. La iglesia cristiana primitiva hizo de esta una 
Noche Santa, una vigilia, para celebrar las próximas fiestas de 
Todos los Santos. Esto se convirtió en Halloween tal como lo 
conocemos. Sin embargo, hasta el día de hoy, la elección del 
vestuario puede acercarnos al mal. En nuestra juventud, los niños 
salían solos. Debido a preocupaciones de seguridad, las familias se 
disfrazan juntas. Es hora de que nos movamos para restaurar nuestra 
tradición cristiana. Una mejor elección de vestuario sería un ángel, 
un santo o, en menor medida, un superhéroe o una figura política 
conocida por el bien. Aun así, asistir a una misa de vigilia antes de 
pedir dulces con la familia, incluso con el traje completo, recordará 
el lado cristiano de esta festividad. No podemos permitir que estos 
días, que son una celebración de nuestra herencia católica, nos sean 
arrebatados. Más bien, debemos continuar disfrutándolos y usarlos 
como un vehículo para acercarnos a Dios. 

 


